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Szabadelvűsig és függetlenség.Péce, 1896. jotiiu* 18Szaporodnak a jelek az égen, melyek a Magva p'rszág függetlenségéért eddig küzdött párt közöli végpusztulását jelentik, s vezéreink ezeket a jel-kK még sem akarják megérteni, annyira el- vakitja «-két egymás ellen való gyűlölködésük, hogy ez égi jeleket meglátni és a szerint cselekedni nem tudnak.Avagy nem ily jelnek kell-e tartanunk a legújabb galánthai párUlakulást ? A szabadelvű- part. a mely elnevezés alatt a kormánypárt érti magár, a mint hogy szabadelvű párt volt akkor is, a mikor Irányi vallásszabadsági s polgári házassági indítványait következetesen leszavazta, és szabadelvű lesz akkor is, ha a polgárok önkormányzati jogainak elkobzásával sikerülnie fog hazánkból rendörállamot teremtenie, ez a szabadelvű part Galánthán a napokban alakuló gyűlést tartott, a melyen természetesen bőven alkalmazták az egyházpolitikai féuymázt, a mely egyedül képes még ennek a korhadt pártnak tetszetős alakot nyújtani, s ettől a csillogó máztól a függetlenségi választók annyira elvakultak, hogy a kormánypárttal ott nyomban megkötötték a szent szövetséget, egy párttá alakultak vele s közös pártszervezetet választottak.Most már tehát nemcsak egyes választási aktusokra kötik meg a fegyverbarátságot a függetlenségi választók & kormánypárttal, nemcsak egyes kérdésekben támogatják a Bécsnek hódoló kormányt, hanem állandó szövetségbe lépnek vele, hajtják malmára a vizet élet-halálra s ezzel elárulják azt a zászlót, melyre fölesküdtek, Magyar- orí-zag állami önállóságának és függetlenségének dicső zászlaját.Ide jutottunk azzal, bogy pártuuknak inin- •lent domináló nagy elvét, a függetlenségi törekie k e t , alárendeltük, vagy legalább is egy rangba helyeztük más kérdésekkel, melyek tagadhatlanul szin’en nemesek és magasztosak, de állami függetlenségünk kivívása előtt elsőrangú pártaiakitó fontosságra igényt iuég sem tarthatnak.
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

Azokban a boldog államokban, melyek ezt az elnevezést joggal igényelhetik, mert rendelkeznek az államiság minden attribútumával s állami funkcióikban nincsenek alávetve semmiféle idegen beavatkozásnak, ott egyike a legegészségesebb párfalakitú fix-pontoknak a liberalizmus magasztos elve, melynek minden más szempont alárendelhető é> a melyről minden politikai kérdés megítélhető.Nálunk azonban, sajnos, még messze vagyunk attól, hogy az kep-zze főgondunkat, vájjon liberális szellemben rendezzük-e be állami institúcióinkat, vagy nem; mert mi még ott vagyunk, hogy első sorban az iránt kell ktízdeuünk, mikép állami mivoltunkat rendezhessük be a maga egész teljességében; bi-z a batvanhetes kiegyezésben részünkre biztosított nein/.etiszinü institúciók nem biztosítják államiságunkat, azok hazánkat egy tőle idegen birodalom kiegészítő részevé teszik, a magunk számára lényegükben csupán tartományi önkormányzat jellegével bíró berendezést engedélyeznek, inig az államiság legerősebb oszlopait képező külügyek hadügy. pénzügy önálló rendelkezésünk alól elvonva vannak, sót közgazdasági érdekeink is idegen érdekek zsákmányául szolgáltatvák ki.Magyarországon tehát az képezi a mindenek fölött álló politikai kérdést, akarjuk-e és kivivha- tónak tartjuk-e, hogy hazánk önálló és független állam legyen ; következőleg a politikai partalakulások kerete is ahhoz idomul, amiut erre a kérdésre igennel vagy nemmel válaszolunk. Mihelyt ezt a fókérdést másnak aljirendeltük, akkor megszűnt a jogosultsága a közjogi állásfoglalás szerinti pártalakulásnak, de ezzel aztán el is van ejtve a küzdelem hazánk függetlensége iránt.A mostani nehéz megpróbáltatások idejéu jó lesz, ha egy kissé tanulunk és okulunk az ősök példáján. A magyar nemzet a maga összességében mindig szabadelvű volt, de az elnyomatás idején mégsem nézte azt, hogy szabadéivü-e elnyomója, hanem küzdött ellene karddal és szóval, tettel és passzív ellenállással.Hogy itt a török hódoltságtól eltekintsünk, mely bizonyára elég szabadelvű volt, mert vallá>-
tek nagy, kék szemeikkel, egyszer csak elkezdtek

szabadság tekintetében abban a korban a tőrök kormányzatnál türelmesebb, szabadelvűbb kormányzatot képzelnünk sem lehet, rámutatunk II-ik József császár korára. Ez a fenkölt szellemű uralkodó bizonyára mintaképe volt a szabadelvűsének az ó korában, minden intézkedése a nemes humanizmus, az észszerű szabadelvűség jellegét hordta magán, s a magyar nemzet ellenállásán mégis hajótörést szenvedett minden törekvése. Minek tulajdonítsuk ezt a különös jelenséget; talán a reakció vagy ultramontánizmus karjaiba vetette magát az a nemzet, mely a középkor legsötétebb századaiban is dacolni mert a római kúria politikai tendenciáival ?Éppen nem, hanem csak követte aemzeti öntudatának azt a józan sugallatát, mely állami önállóságának és függetlenségének elvét szegezte a római pápák hóditó terveinek ellenében éppen úgy, mint a szabadelvű jozefinizmus beolvasztási kísérleteivel szemben. Ha József császár idejében is a mai szabadelvű párt uralkodott volna, akkor képviselőink ma már a bécsi Beichsrathban veszekednének az iQu csehekkel.A kiknek szivük vágya est a dicső eredményt elérni, ám szövetkezzenek a kormányt támogató szabadelvű párttal, de a kik magyar nemzeti államot akarnak teremteni, azoknak első és (Ö gondjuk bazáuk függetlenitése legyen, ezt pedig a szabadelvű kormánypárttal szövetkezve elérni soha sem fogjuk.
* P á ly á u l  an aayakÖ ayv-ftlftcytló i 

állásokra* A huszonhárom állami anyakönyvi fel
ügyelő kinevezésére vonatkozó pályásat a hivatalos 
lap vasárnapi ssámábsn jelent meg. As anyakönyvi 
felügyelők székhelyei leesnek : Budapeet. Ssékes- 
Fehérvár, Pécs, Nagy-Ka ni sas, Ssombathely, Po
zsony, Nyitra, Róaaahegy, Losonc, Kassa, Nyiregy- 
hása, Beregsiász, Ssatmár, Deée, Maros-Vásárhely, 
Brassó, Nagy Enyed, Déva, Temesvár, Nagy Beos- 
kerek, Szabadka, Nagy-Várad és Eger. A pályásat 
határideje f. évi julins hó 10 ik napján jár le. A 
pécsi felügyelőség tehát a III. ssámot kapta; ha
tásköre kiterjed Baranya- és Tolnamegyékre és Pées

A két Renkó.
Lattan, bziLte i.őtazva tuttogott a szellő a Tisza 

vize foio’t. Az ezüstös sugarak, melyeket a hold
világ, éfz az éjszakázó öreg pók eregetett ki magi 
bői. b**97Őtték az alkonyi homályt halvány ragyogá
sukkal h mikor egy egy hojsza felreppent a vízből, 
a megolvadt fénynek látszó levegőben teher szárnya 
wgv csillogott a reá tapadt gyöngyöktől, mintha 
parányi gyéinántgolvúkka! lett volna behintve.

Az árnyban, a tényben, a fodros habok között 
hutta Renkó Pista a hálókütelet. A szaoádi haran
gok estimára hivó hangja kihallatszott hozza s a 
habok egvhangu csobogását megzavarta néha a kaka 
töven költő vadkacsa éles seppegése. A part oldalá
ban a buja zöld pázsit harmatos füvében szentjános* 
bogárkák gyújtották ki parányi fényüket, melyek 
úgy ragyogtak, mintha a föld alól apró ördög köly
kök bámulnának tüzes szemeikkel a késő homályba. 
A nádas sziszegve hasította ketté é!e§ levelével a 
bujkáló szellőt, inig a vad liliom kék s fehér virága 
— hajtogatva fejét — küldött üdvözletét a szegény
bailsman :

— Szerencsét kívánunk ! Teljék meg a hálód !
Renkó Pista ott a vizek közepében keresztbe

fektette a két evez"» lapátot s a csónak megállóit. Az 
őjb^nt s viz felett valami ábránd járta át a lelkét. 
Szépséges bableánykák dugták ki tejüket a 1 «za 
mélyéből s átsiklottak szépen hullámtól bubámra s 
mikor mellé értek, fehér kezeikkel belekapaszkodtak 
lélek vésztőiének sikos parkanyába Aztán a mint néz

beszélni álomi szép hangon:
— Ered) haza Pista, vár a feleséged, az a -<zép 

menyecske Nem maga, nem maga. Egy aranyos 
pici, pólyabeli baba gügyög mar mellette, a kit még 
nem láttál, a te fiad Pista Eredj haza Pista !

— Hi, hi, hi, ha, ha, ha! Eredj haza Pista! 
nevettek tovább is a szép hableányok s aztán kaca
gás közt elmerültek a mély vízi világba. Kenkő 
Pista pedig széles ingujjával megtörülte arcát s ne 
héz sóhaj tört ki ziháló melléből :

— Ha nem lesz szerencsém, mit eszik majd 
holnap az a szegény asszony, a kis fiain anyja ? . .

Ebben a percben oszt' megrándult a báló. Va
lami nagy teher akadt meg ránca kóxt, talán éppen 
maga a vén harcsa király, akinek ökölnyi gyémánt 
kó van a nagy hólyagjában. Húzta Pista, húzta, de 
hát nehezen ment. Izmos két karján, mint az acél- 
sodrony, kifeszült az ideg. verejtékcseppek borítot
ták arcát, amíg végre ott volt előtte a háló. Bon
totta lázasan.

A holdvilág arcát betakarta éppen egy te
nyérnyi felhő ■  mikor f*i eloszlott, hát ott volt a 
zsákmány a csónak orrában. Nem a harcsa király, 
hanem egy óriási csontfej. Valami ősvilági állat, 
mastodon, vagy egyéb szörny, tiz busz ezer éves, 
félig kő, félig csont koponyája.

— Hi, hi, hi ! Ha, ha, ha ! kacagtak a vízből 
a kis hableányok. Renkó Pista pedig nagy, vad ha
ragjában p»lieiyként emelve meg azt a* ós<«notof. 
bevágta a vizbe oly szilaj erővel, hogv a feles.* 
pódó vizhullámok ürvénynyó változva . magukkal 
ragadták, aztan elsodorták a kis lélek vesztő*.

Oda volt a csónak, oda volt a háló és oda a 
zsákmány. Valami forgó szél támadt fel hirtelen és

Kanizsa felől erős zustorgácMl habbá gyömöaaölte 
máskülönben csendet vizét a szőke Titsáoak. Si- 
kaiuló habokkal siklott nagy sebesen a kis lélek 
vesztő, utána húzódott a háló rongyokká tépódött 
foszlánya, mint valami viabe falt szép asszony hots- 

| szu hajsávolya. A baláss, as is mos, csatakos ruhá
ban kiúszott a partra, ott sátán megpihent. A két 
kérges kesét ökölbe szorítva, szörnyű átkot mondott 
az akkor már forrongó, tomboló viharra :

— Rázzon meg a mennykó I
Ott a felhők felett valaki hallotta. Egysserre 

iszonyú, eget megrengető, nagy égdörgés támadt. 
A mennynek kárpitját egéss hosszúságában cikk
cakkos villámok ssötték be, vakító, nagy fénynyel. 
Aztán még egy dörgés s egy villám lecsapott a via 
közepébe, hogy szinte hallatssott onnét a vis alól a 
hableányoknak rémült sikoltása. Künn a parton álló 
sudár magss fenyő, ahogy kettó hasadt, hát lángra 
is gyulladt és a gyantás fája úgy égett, lobogott, 
mint az alvilágban as ördögök fáklyája.

Viharban, esőben rohant Renkó Pista. Tütkót 
csipkebokor megtépte ruháját, véresre ssakgatta 
lábai ikráját, mig kiért nehesen a csókái útra.

Ott egy úri fogat jött sebes hajtással, óppen 
vele szemközt. Pista rákiáltott :

— Emberek, irgalom, vegyetek fel engem I
Egy os torciattanás volt rá a felelet, amely vé

res nyomot húzott Reokó arcán. De még egy pilla
nat é megállt a koc*i. Renkó Pista kese aaorítá
z»blaj.it a két futó lónak s hangja belebódült a súgó 
zivatarba :

-• Pénzed, vagy életed !
A miklósi bérlőt másnap kocsisával megutál- 

ták h<>ltsn, kirabolva, as orsságut ssélén.
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▼árosára. A pácai felügyelőnek 2000 frt ári fizetése, 
400 frt lakbére ÿe 600 frt utazási átalánya leaz. Mint 
halljak, Pácáról már régebb idő óta lapit egy csomó 
kátrány, a melyek benyújtói mind reménykednek az 
állás elnyerhetáae iránt -, pedig hát csak egy kap
hatja mag : a kinek legtöbb protektora Tan.

* Előléptetések a esendőméinél. A 
csendőrsági költség vetés ben as idei oresággyülés ál 
tál megsaavaaott létszámemelés és a legköselebb fel
állítandó uj szárny-, szakasz és órspzrancsnokságok 
a csendőrségnél nagyobb altiszti előléptetést igényel
nek ; ennek következtében a honvédelmi miniszter 
julius hé 1 ától 300 altisztnek valóságos őrmesterré 
ás 80 altisztnek valóságos őrsvezetővé való előlépte
tését engedélyezte. Ezek az előléptetések az összes 
osendőrkerületek állományában fognak megosztani, 
ennek folytán a kerületi parancsnokságnál eddig 
rendszeresített altiszti állományok változást fognak 
szenvedni.

H í r e k .Pécs, 1895. ja n im  hó 18
— (Igazgató-tanító ünnepelte tése)

A pécsi felső vámház utcai tanitólesttllet emlékezetes 
szép Ünnepet szerzett az által, hogy S i e l ma n  
Győző intézeti igazgatót 25-ik vizsgálata alkalmából 
ilnnepeltetésben részesítette. Igaz ugyan, hogy ezt 
szűk keretben tervezték az igazgató tudtán kivül, 
azért mégis ennek hire kiszivárgott s valóban épüle 
tes kis ünneppé nőtte ki magát. A jubiláns osztálya 
ban volt vizsgálat, est használták föl igen helyesen 
a tiszteletnyilvánitás kifejezésére. A vizsgálat be 
zártával elnöklő S c h n e i d e r  István felügyelő igaz 
gató méltatta épületes beszéddel az ünnepeltet, ki
nek 25 éves működése kimagasló sikereket eredménye 
zett s városi tan- és nevelésügy terén. Ezután Kiss 
Ernő tanítványa IV. oszt. tanuló Hor sy  György 
pécsi tanítónak ez alkalomra irt gyönyörű ódáját 
szavalta a tanítványok nevében, melynek hatása olyan 
volt, hogy azott jelenvoltak szeméből könyeket csalt ki. 
Egyidejűleg a szavaló kis fiú gyönyörű virágcsokrot 
nyújtott át a tanulótársak tisztelete jeléül. Ezután 
S z i v á r István testületi tag üdvözölte és méltatta 
az intézeti igazgató érdemeit, melyek a testületet erre 
az ünnepeltetésre indították. A jól átgondolt s érde
mileg becses beszéd közben átnyújtotta a testület 
ajándékát : gyönyörű antik keretben a jubiláns arc
képfestményét, mely gyengéd figyelem általános jó 
hatást tett. Erre nyomban a meghatottság reszketeg 
hangján megköszönte az ünnepelt a kiváló figyelmét 
és becses megemlékezését a testületnek, valamint a 
jelenvolt vendégeknek, köztük Laubheimer s. tanfel
ügyelő, Schneider István, Szieberth Nándor és Rausch 
József iskolaszéki tagoknak hálás köszönetét fejezte ki. 
— Ezután Bor s  y György lépett elő s a jubilánst 
mint iskolatársat, miut egy időtől fogva együttmű 
ködő kartarsat üdvözölte s igen lendületes beszéd 
ben méltatta a felső vámház utcai tanítótestület érdé 
meit, hogy a szeretet és hála szembeszökő bizonyi 
tékával tanúságot tőnek becsülettudá-ukról, művelt
ségükről. A zajos éljenzést követett szép beszédre 
S z i e b e r t Nándor nagy hatásu felköszöntójében

Akkor Kenkó Pisa már otthon himbaita 
másik kis Renkót, a két erős karján.

— Csicsiba fiacskám. Aludjál, oszt ébredj. 
Nem lesz szegény halász, amint az apád volt, gon 
doskodtam rólad.

Kivett a zsebéből egy szép arany órát, meg 
egy kövér erszényt, a melyből kiduzzadt a sok ezres 
bankó, a sok véres bankó.

Valami húsz éve. Az akasztófától megmenekült 
Renkó. Örökös fogságot mértek rá helyette, amely
nek óráit ott szenvedte végig a távol hegyek közt, 
az illavai várban.

„Becsületes" rab volt. Dolgozott napestig, csak 
az éjszakákon tört ki nehéz sóhaj háborgó leikéből :

— Én édes kis fiam, édes feleségem !
Már-már szabadon járt, úgy megbíztak benne,

hisz úgyis szabaddá teszi majd a király jóságos 
kegyelme. így történt, hogy egyszer vagy huszad- 
magával leszállították a kék Duna partjára, hogy 
ott fehérre hántsák a sok fűzfa vesszőt, amiből a 
rabok odabent a várban kosarakat fonnak A sza
bad levegő átjárta a testét. Kiolthatlan vágya támadt 
a lelkében a szabadulásnak

Ott a Duna partján suttogtak a habok, éppen 
úgy mint egykor lent a Tisza partján :

— Gyere már, gyere már ' Elviszünk mi messze 1
Ami virág csak volt ott a folyam partján, ami

madár csak szólt ott a berek alján, az mind csaló 
gáttá. Az a szabadságnak illatát lehelte, ez a szabad 
ságnak nótáját dalolta.

fyüy reggel azután, egy tavaszi reggel, a már 
öreg Renkó három rabtársával megszökött hirtelen a 
fegyenc-tanyáról.

Zsandárok kergették uttalan utakon, nappal s

méltatta jubilánsnak a magyarosodás terén kifejtett 
érdemeit, üdvözölvén egyúttal a köss iskolaszék 
nevében is. A korlátolt határok közé tervezett Ün 
népség, mely 11 órára volt tervezve, már korábban 
folyt le ás igy a jubiláns tissteletére az összes nép 
iskolai tanintézetek tagjai, a polgári leányiskola 
képviselete, az izraelita tanító testület már későn 
érkezvén, az ünnepély tetőpontjára csak ezután jutott. 
K l i n g e n b e r g  Jakab ig tanító üdvözölte testű 
lete és felkérésre az összes tagtársak nevében, ha 
Bontóképpen R e b e r i c s Imre igazgató a polg. 
leányiskola képviseletében fejezte ki üdvözletüket 
Az általános lelkesedést keltő ünnepség fűszerezve 
lön a jubiláns igazgató vendégszeretetével, hol az 
összetartozás és vállvetett összmüködés szükségessé
gének, gyakoribb összejövetel üdvös eszméjének 
megpenditése mellett számos felköszöntő hangzott el 
a jubiláns tiszteletére és a testületi szellem kivána 
tos épülésére.

é

— (A x In c é d y -ju b ile u m  ren d exő bi-
z o t t l á g a ) megejtette a végső számadásokat, mely 
szerint az iskolatársak adakozásából befolyt összesen 
1889 frt 71 kr; kiadások pedig: alapítványi tőkére 
1600 frt, különféle költségekre 199 frt 35 kr, tehát 
maradt 90 frt 36 kr. Ezt az öszeget ma délelőtt 
adta át B e n c e  Sándor, a rendező bizottság pénz 
tárnoka a főgimnáziumi segélyzó egyesületnek.

— (T ű z o ltó k  m u la t s á g a  ) Megemlékeztünk 
a napokban, hogy a pécsi önkéntes tűzoltó testület 
f. hó 30 án j u n i á 1 i s t rendez a Scboltz-féle uj 
sörgyári telepen és az ezzel kapcsolatos „Abbázia" 
kerti helyiségben. Most módunkban van e nagyobb 
szabásúnak ígérkező mulatság programmját adni a 
következőkben : A juniáiis kezdődik a jelzett napon 
délután 3 órakor, mely alkalommal a Zsolnay gyárbeli 
tűzoltó zenekar és Kórodi Károly népzenekara játsza
nak felváltva. Délután folyamán a séta-zene és tánc 
szünetei alatt a pécsi polgári daloskör énekel, vala
mint a testület íz ajándeaba kapott értékes tárgya 
kát sorsolja ki. Est beálltával az egész terület villa
mos ivlámpikkal, lampionokkal és görögtűzzel még 
Pécsett soha sem látott módon fog kivilágittatni. Este 
9 órakor nagyobbszabásu tűzijáték le->z, melyben egy 
óra hosszat gyönyörködhetik a jelenlevő közönség. A 
Széchenyi és vásártérről társaskocsik közlekednek a 
mulatság színhelyéig 10 kr. személyenkinti vitelbér 
mellett. Belépő jegyek ára : személyiegy 20 kr.. gyér 
mekjegy 10 kr. Jegyek előre válthatók: ifj. Rézbá 
nyai János, Gyimóthy Gyula füszerüzleteiben, vala 
mint a tűzoltóság központi őrtanyáján, a városházán. 
A mulatság tiszta jövedelme az újonnan épült gya 
korlő torony költségeinek fedezésére fordittatik : a 
miért is felültizetések. valamint tombola-tárgyak kö 
szünettel vétetnek és hirlapilag nyugtáztatnak. Ked 
vezőtlen idő esetén a juniáiis julius hó 7-én tartatik 
meg.

— (Ö r ö m h ír  ax is k o la -u tc a  la k ó in a k .)
Mint illetékes helyről értesülünk, az iskola utca asz
faltozását jövő hétfőn elkezdik ; igy tehát véget vet
nek annak a régóta hangoztatott frázisnak, hogy az 
az ut a menyországba vezet. Bizony nem vezetett az 
oda, hiába volt jóféle helyiszármazásu dirib darab 
kövekkel kikövezve, legfeljebb a fiakkeresek és fu 
varosok zengették dicséretét, midőn utjok arra vitte

éjszakákon. Elfogni nem tudták. Ment, ment hazafelé, 
le a Bácska felé. a hol tán még várja az elárvult 
asszony, meg az a ki4 gyermek. Odaért s valahol 
erdejében a már embermagas zöld tengeri szárnak, 
találkozott a Bögre juhászszal.

— Adj’ Isten jó napot !
— Adj' Isten — feleit ez — zápfogára vágva 

a makra pipáját.
— Talán nem is ismer kend V
— Már hogy is ismerném Csak azt látom kend

ről, hogy bujdosó forma.
— Az vagyok, a Renkó.
A juhász meghökkent, fehér lett a naptól fel

égetett arca.
— Hm, hát mi járatban ?
— Csak a feleségem akarnám még látni, meg 

a gyermekemet, aztán visszamennék örökre, örökre.
— Hm, a feleségét ? Már nem is a kendé. Van 

annak más ura. vagy tizenöt éve, a gyerek meg 
zsandár.

Valami rémséges orditás törhetett ki a vén fe 
gyencnek ziháló melléből. A kukorica közt lakmarozó 
nyíllak nagy iramodással szöktek ijedtükben a másik 
határba. De ment a betyár is, mert most már betyár 
lett. Utána a csendőr szuronya villogott és ha utast 
hozott eléhe a végzet, azt kegyetlen módon utolsó 
garasig mind, mind kifosztotta. S e közben menekült 
Megyéről megyére, át a Dunántúlra, ott huzta meg 
magát a Bakony-erdőnek mély rengetegében.

Fejsze nem sújtotta százados vén fákuak ár 
nyában pihenője esik az erdők vadjának s bujdosó 
betyárnak. Ott pihent meg ó is s ez a pihenője lett 
aztán a vége.

Egyszer, mikor a nap sugarával áttört a sürü 
bozótnak leveles indáin, zsandár szuronyt látott a

őket. Ezután tehát nem lesz panasz az iskola utcára, 
nem fogja fölverni álmaikból az ott lakókat egy-egy 
arra haladó kocsi irtózatos zörgése, a mi abban a 
szálljle-hágjfel utcában nagyon is természetes volt. 
Kapcsolatban ezzel a dicséretes szándékkal a Szé 
chenyi-tér, a város disz terének lakói is kifejezést 
adnak abbeli óhajuknak, vajha ő rájok is gondolnának 
ott a torony alatt, hisz nekik már régebben megigér- 
tetett, hogy a plébánia templomtól lefelé vezető folyó
kák keramittal fognak kiburkoltatni. A mennyire 
emelné a térség díszét az a hires Zsolnay gyártmány, 
praktikus szempontból éppen annyi haszna volna, 
elmaradnának azok a nap nap után meg megújuló 
közlekedési akadályok, melyek egyik másik terhes 
kocsi felvontatásánál mindig nagy néző közönségét 
csőditenek a kir. tábla épülete elé. A városi uraknak 
ezt az ígéretét számon tartják ám a fő tér lakói, és 
most ime : kirukkolnak vele.

— (A  buctuxó alispán.) Tolnavármegye 
rendkívüli közgyűlése tegnap folyt le. melyen ai- 
montsits Béla volt alispánt búcsúztatták el, akit 
Szatmármegye és Szatraár-Németi szabad királyi vá 
ros főispánjává nevezett ki a király. A közgyűlésen 
szokatlan nagy számmal jelentek meg a bizottsági 
tagok. Gróf Széchenyi Sándor valóságos belső titkos 
tanácsos, főispán méltatta a távozó alispán kiváló 
érdemeit, amelyeket ti/ •■ myo n  évi eredménydus mun
kássága alatt szerz it macának a megye szolgálatá
ban. A törvényhatósági ouuiisági tagok nevében dr. 
Moldoványi István ügyvéd. — a megye ellenzéke 
nevébeu pedig Rátkay László ügyvéd búcsúztatta 
el Simontsits Bélát. Délben két órakor a főispán száz 
terítékű fényes ebédet adott, melyen felköszöntőket 
mondottak gróf .Széchenyi Sándor és Simontsits Béla 
főispánok, Féchy József tolnai prépost a klérus ne
vében, Lovassy Gábor a községi jegyzők megbízá
sából, Szeniczey Ödön a közbirtokosság részéről. 
Azonkívül beszéltek még Selcz József törvényszéki 
elnök, Fördös Vilmos tiszti ügyész és többen.

— (Fejtetőre esett.) Hajmeresztő esemény
nek voltak tegnap este felé szemtanúi a helybeli 
44 ik gyalogezred 12-ik századbeli harcosai. A ren
des torna órát tartották a kaszárnya udvarában ; 
egvma» után próbálgatták a torna gyakorlatokat, 
mikor S z á r i  József, mindig jókedvű somogyi gye
rek oly szerencsétlenül kapaszkodott meg a megle
hetős magasságú karikaba, hogy megszédült s tejte
tőre esett. jaj sem hangzott el ajakaról, némán,
falfehér arccal terült el a kemény földön, — elájult. 
Rögtön kórházba szállították, hol az orvos agyráz
kódást konstatált Kevés remény fűződik a szeren
csétlen Szári József életben maradásához.

— (A  tolnai nj alispán.) Megírtuk már, 
hogy Simontsits Béla volt tolnavármegyei alispánnak 
•Szatmárvármegye főispánjává történt kinevezése foly
tán megüresedett alispáni állásra két jelölt van : 
Madarász Elemér vármegyei főjegyző és Dőry Pál 
bonyhádi főszolgabiró. Mint jó forrásból értesülünk, 
Madarász Elemér főjegyző nem reflektál az alispáni 
állásra, mert a belügyminisztériumban titkári állással 
kínálták meg. melyet el is fogad s igy biztosan Dőry 
Pál lesz a Tolnavármegye alispánja, ki sógora gróf 
Széchenyi Sándor főispánnak és belső titkos taná
csosnak.

betyár villogni. Mint a megriadt vad, ugrott fegy
veréhez s célbavette vele ifjú üldözőjét.

A csendőr is célzott, de előbb kiálltott :
— A törvény nevében, add meg magad békén !
A betyár nem felelt. Azaz hogy, dehogy nem. 

Fegyvere eldördül s a repülő golyó sivitva tépte 
szét a fáknak zöld lombiát. egy két madárfészket, 
csak az ifjú csendőrt azt nem találta el.

Hanem ekkor dürrent a csendőr fegyvere. A 
dördülés hangját visszaadta százszor a Papodhegy 
bérce. A betyár lebukott és zihálva kapott oda a 
melléhez, amelyből előtört egy erős vérsugár

A fiatal csendőr odaugrott hozzá megfogta két 
karját :

— A nevedet mond meg ; neved, szerencsétlen.
A haldokló fegyenc elhalón suttogta :
— Sze . . . gény . . . Ren . . .  ko . . .  1st

. . .  ván . . .
A csendőr kezéből kiesett a fegyver. Reá bo

rult arra a haldokló, a ziháló testre s erős tuldoklás 
közt suttogta, zokogta, miközben köny és vér lett az 
orcája :

— Apám. édes apám ! Boldogtalan apám !
*

Odaadtak körbe a többi csendőrök. A delelőre 
ért nap fénylő sugara visszaverődött az acélszuro
nyokról. Térdelve, zokogva várta egyik Kenkó a 
másik halálát, hidegülo *ziv*» v«*gsó dobbanását. ts
e.jdtt a végső.

Madarak daloltak, vígan, úgy mint régen. Hi
szen nem tudhatták, miért zokog a csendőr, az az 
ifjú csendőr a betyár halálán.

M a g y a r  G y ű l  a.i
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— (Miklós Pista Amerikában.) A hi

teleséi elöl Amerikába menekült pácai Ügyvéd, már 
azóta amerikai polgár lett, felvette a Mr. Steven M. 
Kovácsi nevet, és Illinois állam Highland városában 
telepedett meg, a hol a szintén hasonló sorsú teiegéri 
molnárral együtt borkereskedést nyitott kizárólag 
nemes magyar borokból. Az amerikai szellem, miből 
Miklósba is jó adag szorult, bizonyossá teszi szá 
mára a sikert és nagyon valószínű, hogy néhány é v  
múlva milliomos lesz a geniális pécsi fiskálisból. Ér
dekesnek tartjuk abból a falragaszból, melylyel el 
árasztotta Highland utcáit, a következő szemelvényt 
közölni.

W  A m agyar nemes borok m intaképe !EURÓPÁBÓL
a magyarországi legkitűnőbb termelők pincéiből

szállítva.
K i t ü n t e t é s e k :

L o n d o n ,  P á r i a ,  Lyon, Szeged, Antwerpen, Bu
dapest, F i 1 a d e I fi a, CH ICAGO .

Abban a kedvező helyzetben vagyok, hogy 
Illinois állam Highland városában a legkitűnőbb ma
gyar borokból raktárt tarthatok. A borokat saját 25 évi 
tapasztalataim után fedeztem fel a legkitűnőbb direkt 
termelőknél levő pincékben. Éppen úgy módomban 
van nagyobb mennyiségben borkereskedőknek szál
lítani, mérsékelt árak mellett természetesen tiszta, 
hamisítatlan, minden cseppjóben nemes és finom ma
gyar borokat, mint kicsinyben a magán fogyasz
tóknak.

Boraim valamennyien idősebbek tiz évesnél és 
mind világhírű specialitások, melyek fentartják a 
munkakedvet, életerőt adnak, lelkividámságot, testi 
egészséget és az élet meghosszabbítását eszközük.

Szamos betegség- és gyengeségben egyedüli b iz 
tos gyógyszer!

Már a gyengén született gyermekeknél rend 
kívüli előnynyel bír, ha a hamisítatlan, egyedül ne 
mes magyar borból csak egy kanálnyit isznak. Na
gyobb gyermekeknél, sápkórban szenvedő leánykák 
nál a minden cseppjében hamisítatlan magyar fehér 
és vörös bor, mint valóságos orvosság használandó

Gyönge, idegbeteg nők, szoptatós gyönge anyák, 
vagy dadák virágzó egészségben , életerejükben , 
emésztési képességben erősödnek, ha ezekből a ha 
misitatlan, t U z e s, nemes, régi, valódi magyar bo
rokból mzn ak.

Ka,-a nemes ital fentartja a munkaerőt, sőt 
megújítja ; az idővel h a n y a t ló  testi erőt megedzi, 
megifjitja. A ki nemes magyar bort iszik, és ha az 
egesz család mérséklettel élvezi, hoaszu életű lészen 
e földön.

H il I \ oh betegiM-Kükbol üdülőknek ern«ito é* egye 
dúl a jau lható  É L E T -IT A L  a m agyar bor

Valóságot itteni adomány ! ! !
t v  Egyedül nemed terméke a főldirőmbtiek. ' V l
Legédesebb mennyei itala és gyümölcse az emberi

munka és fáradtságnak.
A löldgömh lettfeiiyr*' bh r«ullaga Hi^hlandban,

nalam ké l fe l
Az él et - egés zs ég tiszta forrása ná l a m f akad.

Némák, betegek, sánták, vakok ott fetrengenek 
a nagy Street en és összekoldult pénzükből kérik az 
élet-italt.

Már számos kórháznak, nevelőintézetnek vagyok 
szállítója s ma már Mr. Steven M. Kovácsi jó ked
véből éa nem pénzért táncol !

Highland polgárai, jöjjetek hozzám, italaim jó
ságáról, csuda hatásáról győaődjetek meg személyesen *

Természetesen árjegyzékkel záródik a kifogás
talan angol nyelven szerkesztett reklám, a mit a mi 
Miklósunk még csak fogyatékosán sajátított el ; gyer
mekei azonban már kifogástalan Yankee-k. Kívánunk 
sok szerencsét az idegenbe szakadt honfitársunknak

— (Postás mulatság.) Mint értesülünk a 
helybeli posta és távírda hivatal tiszti személyzete 
családjaik mulattatására f. hó 2 Jón (szombaton) 
délután a Scholz féle „Abbáziában4 juniálist rendez

— (Síitáit végrehajtó.) Vitályos Imre 
pécsi kir. jbírósági végrehajtót sikkasztás büntette és 
vétségei miatt a pécsi kir. törvényszék tudvalevőleg 
nyolc havi börtönre ítélte. A kir. tábla hat hónapra 
szállította le Vitályos büntetését. A kir. kúria ítélete 
ez ügyben ma érkezett a kir. törvényszékhez, e Bze 
rmt Vitályosra nyolc havi börtönbüntetést szabtak, 
melyből már négy hónapot ki is töltött.

— (Hamis hussfllléresek.) A hatóságok 
ujabban azt tapasztalták, hogy nagyon sok hamis 
hutzfillcres van országszerte forgalomban. A hamis 
buszfilléreseket kereskedelmi ónból öntés utján ké
szítik, magyar veretüek 1ÖDH. évszámmal A hami
sítványokat leginkább arról lehet megismerni, hogy 
színük szürke, rajzuk elmosódott s a mágnes iránt 
közöm bósek.

— (Papssentelés.) Megírtuk volt, hogy 
Dulánszky Nándor dr. pécsi püspök súlyos betegsége 
miatt nem végezheti az idén a papszentelés szertar
tásait ; hanem az idén végzett tbeológusok Kalocsán 
fognak áldozárokká szenteltetni. Ez a szertartás hol

nap — szerdán — fog végbemenni a szokott .zer 
tartások közt és a felszentelendő Á r o n f y Ferenc, 
A m b a c h Mihály, B ő d y Károly, H e i n d I Vil 
mos, és K o r a ó c s y  István theologusok már meg is 
érkeztek Kalocsára, hová Mohácsról hajóval utaztak

(A völgyiégi Járási (tolnavárme
gyei) Jegyiöegyeittleti — mint tudó-utónk írja 
— e hó 9-én tartotta Lengyel nagyközségbeu évi 
közgyűlését, melynek legfőbb tárgya a belügyminisz
terhez intézett memorandum targyalasa volt. A köz
gyűlés ugyanis elhatározta, bogy a községek rende
zése tárgyában memorandumot terjeszt a belügy 
miniszter elé, melyet egy küldöttség fog neki meg
vinni. A közgyűlés továbbá tiszteletbeli elnökké 
választotta meg Dőry Pál főszolgabírót.

— (Elgásolta a kooti.) Úgy látszik az 
elgázolások napi rendre jönnek ; majd itt, majd ott 
hajt át a kocsijával a vigyázatlan kocsis az utón 
menő embereken. Tegnap este Bosznai János, Öchle- 
singer szódagyáros kocsisa veszedelmes gyorsasággal 
hajtott végig az egyik országúton, hol is Sztojako 
vies György kirendelt utór rendes munkálatait vé
gezte. Nem tudni, vigyázatlanságból, vagy rossz 
akaratból történt e, elég az hozzá, a mit sem sejtő 
utőrt elgázolta a robogó kocsi. Sztojakovics nagy
mérvű zúzásokat szenvedett.

— (Páros viaskodás vasvillára.) Dráva- 
Szent-Mártonban K o v á c s é  v i ts V'itus és S t r a -  
z s a n á c Markó egyazon leányt vallották szivük 
bálványának. Mivel nem tudlak megegyezni, hogy 
melyiké legyen a csalfa leány, a ki egyformán hite
gette mindkettőt, vasárnap este párbajt vívtak az ő 
saját külön helyi szokásuk szerint. Mindketten vas
villát tagadlak, de az ügyesebb és eiősebb Strazsa 
nác oly erővel szúrta az éles háromágú vasvillát 
Kovacsevics mellébe, hogy szive azonnal megszűnt 
dobogni. Strazsanác eimenekült, de a csendőrség 
nyomában van.

(A kit holta után sem engednek 
nyugodni. Még ez év elején váratlanul elhunyt 
T a k á c s  Alujo-< csepini (Szlavónia) plébános és el 
is takarították földi maradványait anuak rendi és 
módja szerint. Az eszéki törvényszék rendeletére 
azonban ma megbolygatták a már szépen begyepese 
dett bántott és exhumálták a plébános holttestét. 
Ugyanis egyik baleset elleni biztosító társaság, a 
melyik nagyobb összeg erejéig érdekelve van a halál 
esetnél, azt a vadat jelentette be, hogy a lelkész 
nem természetes balallal múlt ki. Az exhumáló 
bizottság Mezerra egészségügyi anácsosbol, egy 
törvényszéki bíróból és az orvosból állott.

(A ki lopásban utazik) Rendes foglal 
kozaskéul űzte Zsagar Ma'yas dáiyoki lakos a lopást ; 
begyen völgyön, utón útfélen, mi keze Ügyébe akadt, 
ellopta. Többek között múlt év o k tó b e r  havában 
több társával Kovacsevics Fájótól 64 drb fiatal ser 
tést lopott el; majd egy ismeretlen falusi gazda töld 
jéröj 7 zsák kukoricát, * legutóbb Braukovics Ivó 
főherceglaki földműves házába behatolva apró tárgya
kat s Bácsvánin Lovó lipovai lakostól lO Irt értékű 
bundát lopott el. A kir. törvényszék Zságar Mátyást 
2 havi fogházra Ítélte, mibe ő bele in nyugodott.

— (M e g r ö g z ö tt  g o n o s z te v ő , i K r i g e r
Janos szent dómjain lakós, ki mar kél ízben ült a 
börtönben 1893. évi május 18 —19 ike közti éjjel 
A n g y a l  Ferencnével .Szentlörujcre mentek , hol 
Kettler Ferenc szentlőrinci molnár udvarából baromfit 
loptak, s azt Pécsett eladták, de csakhamar tudomá
sára jöttek a dolognak, mert Pécsett a rendőrség 
nyakon czipte a tolvajokat. Kriger János alig került 
ki a vizsgálati fogságból, újabb lopást követett el. 
Folyó évi április 11-én este, mikor lakására tért, egy 
előtte ismeretlen egyént talált lakásán, ki magát 
S z e b é n y i Péternek nevezte, ki is azon kérdést 
intézte hozzá, hol lehetne valamit lopni, mert ő nem 
fél ám senkitől, van forgó pisztolya is. Az nap nem 
tettek semmit sem. mert Kriger vonakodott, de más
nap éjjel Ulmer Mihály cserdi hegyi pincéjébe be
törtek. Két fél akós bordót megtöltöttek borral, mi
után már meglehetősen tele itták magukat, s azzal 
Kriger János lakására mentek. K a l m á r  János és 
neje, kik Krigerrel laktak, szintén részt vettek a bor 
elfogyasztásában, mulattak négyen, tűig a borból tel
lett. A pécsi kir. törvényszék Kriger Jánost két rend 
beli lopásért 3 évi fegyházra s 5 évi hivatalvesztésre, 
Kalmár Jánost orgazdaság vétségéért 10 frt pénzbün 
tetésre Ítélte ; Szebényi Pétert időközben a kaposvári ü g y é s z s é g h e z  kisérték egy már előzetesen elkövetett 
lopásért, igy most kihallgatható nem volt, Kalmár 
J  an os n ót pedig az orgazdaság vétsége alól felmentette 
a kir. törvényszék.

melyek a [denumnak jelentésekül szolgálnak, hitelesítettek e> ez/.el magva- részről az idén i.-> oly drága n ; .' \ _0e> é.t.— A  k ir á ly n é  u ta z á s a . (A „Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) Erzsébet királyné ma délután érkezett Becsbe, innét leánya látogatásara Lainzba megy, a hol julius közepéig marad, a mikor a bártfai fürdőbe utazik.
— A b  é u a k  k á U t i  c s a to r n a  m e g 

n y it á s a . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Hamburgból jelentik, hogy az ünnepségekre érkezett francia és orosz hajóraj közvetlenül egymásután kikötött Kiéiben. A Irandák megérkezésekor a német katonai zenekar a Marseillest játszotta. A „W acht am Rhein* játszása a franciák ottléte alatt a császártól eltiltatott. —  A Kjeibe érkezett külföldi laptudósitókat a pályaudvaron a sajtóbizottság fogadta. Hochmann szenátor üdvözlő beszédére több külföldi tudósitó válaszolt. Innen a társaság fényesen kivilágított, félmillió márka költséggel, császári parancsszóra létesített, cölöpökre épített Alster szigetre ment, a hol a pompás császári sátor és a kivilágítás pazar volta általános ieltünést keltettek.—  T ö r ő k  k a t o n a i k o r m á n y á é . (A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Cettinjéből jelentik. hogy a harmadik török hadtest parancsnokát, Abdullah basát skutárii helytartóvá nevezte
0ki a szultán.— A b e ln ö k  k ö s s ö n e te . (A „ Pécsi 

Figyelő* eredeti távirata.) Alig távozott el Mohren- 
heim orosz nagykövet Faure elnöktől, ott hagyva 
a cár által küldött Szent András rend ésrillogó 
jelvényeit, az elnök azonnal táviratilag fejezte ki 
a cárnak köszönetét kitüntetéséért.

— U j  k e g y e lm e s  u r . (A „Pécsi Fi
gyelő* eredeti távirata.) Andrássy Tivadar gróf
nak valóságos belső titkos tanácsossá történt leg- 
kegyelmesebb királyi kinevezését a hivatalos lap 
mai száma hozza.— H a j ó k n t a s s t r é f a  a  b i r é a á g
előtt. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Az 
„Élbe* gőzös katasztrófája miatt indított pór tár
gyalása ma ért véget Londonban. A „Urathie* 
gőzös kormányosát a bíróság első sorban vétkes- nek mondotta ki, ellenben a „Crathie* kapitányát felmentették. Az Ítélet alapján a kormányostól végleg megvonták a kormányosi jogot.

LiptuiAtflori*>< bZAUTTER G JS Z T A V T A IZS JÓZSEFkiadó.
Felelős M2erke*«t<* PLEINIMOER FCRENC

H i r d e t é s e k .

T Á V I R A T O K .
— A  delegációkból. (A „Pécsi Irigyelő" eredeti távirata.) A tengerészeti és pénzügyi albizottságok ma tartottak utolsó üléseiket, a mivel hamarosan végeztek. A  jegyzőkönyveket

5182. sz. 
tik vi 1895.Árverési hirdetmény!

A pécsi kir. törvényszék mint tikvi hatóság 
közhírré teszi, hogy a német boly i segélyegylet 
v ég r eh aj tatónak Englert Mihály és neje Putz Erzsé
bet végrehajtást szenvedő elleni 350 frt tőkekövete
lés és járulékai iránti végrehajtást ügyében a pács- 
váradi kir. járásbíróság területén levő Püspök Mérők 
község határában fekvő a p.-mároki 16. se. jkvbeo 
I. a. felvett 25. hsz 25/a. sorszámú hásra, udvar
térre, közös bejáratra, 20, 21. hszsz kertekre ée */# 
telekre 1211 frt becsárban, mégis a püsp.-mároki 
366. sz. tjkvben felvett 4/s telekre 1519 frt becsár
ban az árverést elrendelte, s hogy a fentebb meg
jelölt ingatlanok as 1895. évi Julias hó 18-ást 
d e B ó rako r Phspök -M árok  kftnég  
bíró  kásában  megunandó nyilvános árveréess 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10*/„-át, vagyis 121 frt 10 kr és 151 frt 90 
krt készpénzben, vagy sz 1861. évi november l én 
3333-ik szám alatt kelt igasságügyminiutorí 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy aa 
1881. 60. t.-cz. 170. § a értelmében a bánat
pénznek a bíróságánál előleges elhelyezéséről k i
állított szabályszerű elismervényt átszőIgálUtni.

A pécsi kir. törvényssék mint tlkvi hatáság 
1895. évi martius hó 7. napján.

Bogyay Pongrác»
kir. törvsaáki bíró.
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tkvi .""]89Ô.Árverési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint lelokkvi haté
küzbirré teszi, hogy Katreiner József kis

kosár! lakos végrehajutónsk ösv. Katreiner l'álné 
Fuchs Justin végrehajtást szenvedő ellen 100 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási Ügyé
ben a pécsváradi kir. jbirósAg területén lévő Olasz 
község határában fekvő az olaszi 302. sz. tjkvben 
felvett 64. hsa. 16. sorsz. házra, udvartér és kertre, 
552 írt becsárban az árverést elrendelte • hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok na 1895. évi jállna 
hó 19. napján d. e. 10 órakor Olaas kön
t é g  biró hónéban megtartandó nyilvános árve 
résen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának lO*/,-át, vagyis 55 forint 20 krajcárt 
készpénzben, vagy az 1881. évi november 1-én 
3333. sz. alatt keit igazságUgyminiszteri rende
let 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. évi 
60 t. ez. 170. § a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleget elhelyezéséről kiállított szabály 
szertt elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvszék mint tlkkvi hatóság 1805. 
évi martius hó 21. napján.

B<>u>ay Pongrác/
kir. türvszéki biró.

8 6 4 9 .I ’ . 1 8 9 5 . 'Z.
Hirdetmény

5265.
tik vi 1895.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvszék mint tlkvi hatóság köz

hírré teszi, hogy Saautter Gusztáv engedményes vég- 
reh aj ta tónak ismeretlen tartózkodásu ifj Tóth Mihály 
▼ágrehajtást szenvedő elleni 50 írt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási Ügyében a pécsi kir. 
törvényeséit területén levő, H.-Hetény község határé 
ban fekvő, a h.-betényi 165. sz. betétben felvett II. 
2391/4 és 2392/1 hsz. fekvőségekre 130 frtban és a 
209. zs. betétben felvett f  8182/23 hsz. egész fekvő 
aégra 184 frtban az árverést elrendelte, s hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok az 1895. évi Julias 
h ó  11-ik sápján d. e. 10 órakor Hosssu-

h é — ójg h ó s ó n á l megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el
adatni fognak.

Árvereani szándékozók tartoznak az ingatlanok 
beczárának 10°/» át, vagyis 13 irtot és 18 írt 40 krt kész 
pénzben, vagy as 1881. tíO. t. ez. 42. §-ában jelzett árfo 
Íjammal számított és az 1881. é. nov. 1. 3333. sz a. kelt 
igasaágügyminisateri rendelet 8. § ában kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy
at 1881. évi 60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénz
nek, a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvszék mint tlkvi hatóság 1895. 
évi martius hó 10. napján.

Vod;c*k.*i Ferenc/.
kir. türvszéki alhiró

A pécsi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy S*ava község hatóra tagosításá
nak helyadhatósága tárgyában az előnyomozásnak a helyszínén kendő eszközlésere

határnapul 1895. évi julius hó 6. napjának d. e. 9 óráját tűzte ki,amikorra a község birtokosait oly hozzáadással idézi meg, hogy az eljárás további folyamán Ivenkénti idézés vagv értesítés elvárása nélkül érdekeik képviseletéről gondoskodjanak.Kelt Pécsett, a kir. törvényszéknek 1895. évi június hó 11-én tartott üléséből. szeme-

Lukrits Istvánelnök helve't Dr. Mutschenbacher Edvinjegyző.
« » «%

ZONGORA l RAKTAR
és t

kölcsönző
INTÉZETT H IE R F E L D E R  A. BECS

V I I / 3 .  E m g - g r a s s e
Legnagyobb raktár zongora és harmóniákban.
Eladás készpénzfizetés és részletfizetésre.

Olcsó kölcsön dijak.
Bécs és a vidék részére

J

V a n  s z e r e n c s é m  a  n .  t  k ö z ö n s é g n e k  t u d o m á s á r a  a d n i ,  h o g y

könyvnyomda, Könyvkötészet, nyomtatványraktár papír J V 3semmt
Pécsett, - és megye-uteza sarkán
t a  k i r á l y i - t á b l a i  é p ü l e t  á t e l l e n é h e n )  l e v ő  s a j á t  h á z a m i ) »  k ö l t ö z t e m  á t .  T i s z t e l e t t e l

r n U ZS JÓ ZSEF.
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